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children.
Blades can cause

serious injury.

2

Warning! Blades can cause serious injury
Warning! Keep well away from small

~

Warning!
After each use, return all blades to the
correct position for storage.

)
@ Kurzanleitung

Bei diesem Dokument handelt es sich um eine

verkijrzte Druckausgabe der vollsténdigen
Gebrauchsanleitung. Durch das Scannen des

QR-Codes gelangen Sie direkt auf die LIDL-Service-Seite
(www.lidl-service.com) und kénnen durch die Eingabe
der Artikelnummer (IAN) 409334_2207 die vollstédndige
Gebrauchsanleitung einsehen und herunterladen.

WARNUNG! Beachten Sie die vollsténdige
Gebrauchsanleitung und die Sicherheitshinweise,

um Personen- und Sachschéden zu vermeiden. Die
Kurzanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Machen
Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Bewahren
Sie die Kurzanleitung gut auf und héndigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte
mit aus.

@® BestimmungsgemadBer
Gebrauch

Dieses Produkt ist zum Schneiden von Lebensmitteln
bestimmt.

Dieses Produkt ist ausschlieBlich fiir die Nutzung in privaten
Haushalten und nicht fiir gewerbliche Zwecke vorgesehen.
Verwenden Sie das Produkt ausschlieBlich gemaf

der Beschreibung in dieser Anleitung. Jegliche andere
Verwendung ist nicht gestattet.

A Sicherheitshinweise

MACHEN SIE SICH YOR

DER VERWENDUNG DES

PRODUKTES MIT ALLEN

SICHERHEITSHINWEISEN UND

GEBRAUCHSANWEISUNGEN

VERTRAUT! WENN SIE DIESES

PRODUKT AN ANDERE

WEITERGEBEN, GEBEN SIE AUCH

ALLE DOKUMENTE WEITER!

WARNUNG! Halten Sie

das Produkt von Kindern

fern. Die Klingen kénnen
schwere Verletzungen
verursachen.

/A WARNUNG! Bringen Sie nach
jedem Gebrauch alle Klingen
wieder in die richtige Position fiir
eine sichere Aufbewahrung (siehe

Abbildungen, Schritte 4 bis 6).
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B lassen Sie das Produkt nicht
herunterfallen. Das Produkt ist nicht
bruchsicher. Jegliche StéBe kénnen
die Funktionsfahigkeit des Produkts
beeintréchtigen.

= Verwenden Sie das Produkt nicht,
wenn es beschadigt ist.

B LEBENSMITTELECHT! Dieses
Produkt hat keine negativen
Auswirkungen auf Geschmack oder
Geruch der Lebensmittel.

Reinigung und Pflege

Vor der ersten Verwendung und nach jeder
Verwendung: Reinigen Sie das Produkt mit warmem
Wasser und einem milden Reinigungsmittel. Trocknen
Sie das Produkt sorgféltig ab. Das Produkt muss
komplett trocken sein, bevor Sie es erneut verwenden.
®  Lagern Sie das Produkt an einem kihlen, trockenen,
gut belifteten Ort.

@ Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie iiber die értlichen Recyclingstellen
entsorgen kdnnen.

Maéglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts
erfahren Sie bei lhrer Gemeinde oder Stadtverwaltung.
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Das Produkt und die Verpackungsmaterialien

sind recyclebar und unterliegen einer erweiterten
Herstellerverantwortung.

Entsorgen Sie diese gefrennt, den abgebildeten
Info-tri (Sortierinformation) folgend, fir eine bessere
Abfallbehandlung.

Das Triman-Logo gilt nur fiir Frankreich.

@® Service
Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111

E-Mail:  owim@lidl.de

Service Osterreich

Tel.: 0800 292726

E-Mail: owim@lidl.at
(CD) Service Schweiz

Tel.: 0800 562153

E-Mail: owim@lidl.ch

@B B
® Short manual

This document is a shorter printed version of the

complete instructions for use. By scanning the QR code,
you will be taken straight to the LIDL service website
(www.lidl-service.com) where you can view and download
the complete instructions for use by entering the article
number (IAN) 409334_2207.

WARNING! Observe the complete instructions
for use and safety notes to prevent personal injury
and property damage. The short guide forms an
integral part of this product. Prior to using the
product, familiarize yourself with all operation and
safety notes. Keep the short manual well preserved
and if you hand the product on to third parties, all
documentation should be passed on as well.

® Intended use
This product is infended for cutting food.

This product is infended for private household use only, not
for commercial purposes. Use the product as described in
this manual only. Any other use is not permitted.

A Safety instructions

BEFORE USING THE PRODUCT,
FAMILIARISE YOURSELF WITH ALL
OF THE SAFETY INFORMATION
AND INSTRUCTIONS FOR USE!
WHEN PASSING THIS PRODUCT
ON TO OTHERS, ALSO INCLUDE ALL
THE DOCUMENTS!
WARNING! Keep

A the product away from

{ children. The blades can

cause serious injury.

/\ WARNING! After each use,
return all blades to the correct
position for a safe storage (see
illustrations, steps 4 to 6).

® Do not drop the product. The
product is not break-proof. Any
impact may affect the product’s
ability to function properly.

® Do not use the product if it is
damaged.

B FOOD-SAFE! This product has no
adverse effect on taste or smell of
the food.

@ Cleaning and care

Before first use and after each use: Clean the product
with warm water and mild washing detergent.
Carefully dry the product. The product must be
completely dry before you use it again.

W Store the product in a cool, dry, well-ventilated place.

® Disposal

The packaging is made of environmentally friendly
materials, which may be disposed of through your local
recycling facilities.

Contact your municipality for information on how to dispose
of your worn-out product.

@E@+Q+[ﬂ]@

The product and packaging materials are recyclable and
are subject to extended producer responsibility.

Dispose them separately, following the illustrated Info-tri
(sorting information), for better waste treatment.

The Triman logo is valid in France only.

@® Service

Service Great Britain
Tel.: 0800 0569216
E-Mail: owim@lidl.co.uk
ae Service Ireland
Tel.: 1800 200736
E-Mail: owim@lidl.ie

® Guide de démarrage rapide

Ce document est une version imprimée abrégée du

mode d'emploi complet. En scannant le code QR,

vous accédez directement & la page de LIDLservice
(www.lidl-service.com) et en entrant le numéro d'article
(IAN) 409334_2207, vous pouvez consulter et télécharger
le mode d’emploi complet.

A AVERTISSEMENT ! Respectez les instructions du
mode d’emploi complet et les consignes de sécurité
afin d'éviter des blessures aux personnes et des
dommages matériels. Le guide de démarrage rapide
fait partie intégrante du produit. Avant d'utiliser le
produit, familiarisez-vous avec toutes les consignes
de fonctionnement et de sécurité. Conservez bien
ce guide de démarrage rapide et remettez tous les
documents si vous transmettez le produit & des tiers.

@ Utilisation conforme aux
prescriptions

Ce produit est destiné & couper des produits alimentaires.

Ce produit est prévu exclusivement pour une utilisation
dans le milieu domestique et n’est pas concu pour un
usage commercial. Utilisez le produit uniquement selon les
descriptions de ce mode d’emploi. Toute autre utilisation

est inferdite.
Consignes de

A sécurité

AVANT D’UTILISER LE PRODUIT,
FAMILIARISEZ-VOUS AYEC TOUTES
LES CONSIGNES DE SECURITE ET
LES INSTRUCTIONS DU MODE
D’EMPLOI ! TRANSMETTEZ TOUS
LES DOCUMENTS CONCERNANT
LE PRODUIT LORSQUE VOUS LE
DONNEZ A UN TIERS !
AVERTISSEMENT !
Conservez le produit hors
de la portée des enfants.
Les lames peuvent causer
des blessures graves.

/\ AVERTISSEMENT ! Apres
chaque utilisation, remettez toutes
les lames dans la bonne position
pour un rangement sir (voir les
illustrations, étapes 4 & 6).

B Ne laissez pas tomber le produit.
Le produit n'est pas incassable.
Tout choc peut porter atteinte au
fonctionnement du produit.

= N'utilisez pas le produit s'il est
endommagé.

¥ QUALITE ALIMENTAIRE !

Ce produit n'a aucune influence
négative sur le golt ou I'odeur des
denrées alimentaires.
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@® Nettoyage et entretien

®  Avantla premiére utilisation et aprés chaque
utilisation : Nettoyez le produit avec de I'eau chaude
et un liquide vaisselle doux. Séchez soigneusement
le produit. Le produit doit étre entiérement sec avant
de le réutiliser.

B Rangez le produit dans un endroit bien aéré, frais
et sec.

@® Mise au rebut

L'emballage est composé de matériaux respectueux de
I'environnement que vous pouvez mettre au rebut dans une
déchéterie locale pour leur recyclage.

Renseignez-vous sur les possibilités de mise au rebut/
recyclage du produit usagé prés de votre municipalité ou
des autorités municipales de votre ville.

ARG |

Le produit et les matériaux d’emballage sont recyclables et
relévent de la responsabilité élargie du producteur.
Eliminez-les séparément, en suivant I'Info-tri illustrée, dans
I'intérét d'un meilleur traitement des déchets.

Le logo Triman n’est valable qu’en France.

@® Service aprés-vente

Service aprés-vente France
Tél.: 0800904879
E-Mail: owim@lidl.fr

() Service aprés-vente Belgique
Tél.: 080071011
Tél.: 80023970 (Luxembourg)
E-Mail: owim@lidl.be

)

@ Korte handleiding

Dit document is een verkorte gedrukte versie van de
volledige gebruiksaanwijzing. Door het scannen van de
QR-code krijgt u directe toegang tot de LIDL-Service-site
(www.lidl-service.com) en kunt u door het invoeren van
het artikelnummer (IAN) 409334_2207 de volledige
gebruiksaanwijzing inzien en downloaden.

A WAARSCHUWING! Houd de hand aan de
volledige gebruiksaanwijzing en de veiligheidstips
om schade aan personen en objecten te
voorkomen. De korte handleiding maakt onderdeel
uit van het product. Maakt U zich voor de
ingebruikname van het product vertrouwd met alle
bedieningsvoorschriften en veiligheidstips. Bewaar
deze korte handleiding goed en als v dit product aan
een derde doorgeeft, geef dan ook deze handleiding
mee.

@ Beoogd gebruik

Dit product is bedoeld voor het snijden van levensmiddelen.

Het product is vitsluitend bestemd voor gebruik in
privéhuishoudens en niet voor commerciéle doeleinden.
Gebruik het product alleen zoals beschreven in deze
handleiding. Elk ander gebruik is niet toegestaan.

A Veiligheidstips

MAAK U VOOR GEBRUIK VAN
DIT PRODUCT VERTROUWD
MET ALLE VEILIGHEIDSTIPS EN
GEBRUIKSAANWIZINGEN! ALS
U DIT PRODUCT AAN IEMAND
ANDERS DOORGEEFT, GEEF DAN
OOK ALLE DOCUMENTATIE MEE!
WAARSCHUWING!
Houd het product buiten
A bereik van kinderen.
{ De messen kunnen
ernstige verwondingen
veroorzaken.

/A WAARSCHUWING! Breng na
elk gebruik alle messen weer in de
juiste positie aan voor een veilige
bewaring (zie afbeeldingen, stap
4 tot 6).

B Laat het product niet vallen. Het
product is breekbaar. Alle stoten
kunnen invloed hebben op de
werking van het product.

B Gebruik het product niet als het is
beschadigd.

B GESCHIKT VOOR
LEVENSMIDDELEN! Dit
product heeft geen negatief effect
op de smaak of geur van het
levensmiddel.

® Schoonmaken en onderhoud

Voor het eerste gebruik en na iedere keer dat u het
product gebruikt hebt: Reinig het product met warm
water en een mild schoonmaakmiddel. Droog het
product daarna zorgvuldig af. Het product moet
helemaal droog zijn voordat u het opnieuw gebruikt.
®m  Bewaar het product op een koele, droge en goed
geventileerde plaats.

@® Afvoer

De verpakking bestaat uit milieuvriendelijke grondstoffen
die u via de plaatselijke recyclinglocaties kunt afvoeren.

Over de wijze waarop en waar u het product nadat u
het niet meer nodig heeft kunt afvoeren, kunt u informatie
verkrijgen bij uw gemeente- of stadsbestuur.

ARSI |

Het product, en de verpakkingsmaterialen kunnen worden
gerecycled en zijn onderhevig aan een uitgebreide
verantwoordelijkheid van de fabrikant.

Gooi ze apart weg, overeenkomstig de aangegeven
Info-tri (informatie over afvalscheiding), voor een beter

afvalbeheer.

Het Triman-logo geldt alleen voor Frankrijk.

@® Service

(ND  Service Nederland
Tel.: 08000225537
E-Mail: owim@lidL.nl
Service Belgié
Tel.: 080071011
Tel.: 80023970 (Luxemburg)
E-Mail: owim@lidl.be

® Krétka instrukcja

Ten dokument jest skrécong wersjq drukowanq petnej
instrukeji obstugi. Zeskanowanie kodu QR spowoduje
przejécie bezposrednio na LIDL-strone serwisowq
(www.lidl-service.com) i po wprowadzeniu numeru artykutu
(IAN) 409334_2207 bedzie mozna wyswietli¢ i pobraé
petng instrukcije obstugi.

A OSTRZEZENIE! Przestrzegad pefnej instrukeji
obstugi oraz instrukeji bezpieczehstwa, aby unikngé
obraze ciata i szkéd materialnych. Krétka instrukcja
jest czesciq tego produktu. Przed uzyciem produktu
nalezy zapoznad sig ze wszystkimi instrukcjami
obstugi i bezpieczenstwa. Niniejszq krotkq instrukcje
przechowywaé w bezpiecznym miejscu i dotgcza¢
zawsze przy przekazywaniu produktu osobom
trzecim.

® Uiywaé zgodnie z
przeznaczeniem

Ten produkt jest przeznaczony do krojenia zywnosci.

Ten produkt jest przeznaczony wytqcznie do uzytku w
prywatnych gospodarstwach domowych, a nie do celéw
komercyjnych. Produktu nalezy uzywaé wytgcznie w
sposéb opisany w niniejszej instrukeji. Jakiekolwiek inne

uzycie jest niedozwolone.
e Instrukcje
bezpieczenstwa

PRZED ROZPOCZECIEM
KORZYSTANIA Z PRODUKTU
NALEZY ZAPOZNAC SIE ZE
WSZYSTKIMI INSTRUKCJAMI
BEZPIECZENSTWA | INSTRUKCJAMI
UZYTKOWANIA! PRZEKAZUJAC
PRODUKT INNYM OSOBOM,
NALEZY DOtACZYC DO NIEGO
PELNA DOKUMENTACJE!
OSTRZEZENIE! Trzymad
produkt poza zasiegiem
(/2 dzieci. Ostrza mogq
[ spowodowad powazne
obrazenia.

/\ OSTRZEZENIE! Po kazdym
uzyciu wszystkie ostrza ustawié w
prawidtowym pofozeniu w celu
bezpiecznego przechowywania
(patrz rysunki, kroki 4 do 6).

B Nie upuszczaé produktu. Produkt
nie jest odporny na pekanie.
Uderzenia mogqg wptyngé na
funkcjonalno$¢ produktu.

B Nie uzywaé produktu, jesli jest
uszkodzony. »

" BEZPIECZNA ZYWNOSC!
Ten produkt nie ma negatywnego
wptywu na smak lub zapach
Zywnosci.

@® Czyszczenie i konserwacja

Przed pierwszym uzyciem i po kazdym kolejnym
uzyciu: Produkt czysci¢ cieptq wodq z dodatkiem
fagodnego detergentu. Doktadnie osuszy¢ produkt.
Produkt musi by¢ catkowicie suchy zanim zostanie
ponownie uzyty.

" Produkt przechowywaé w chtodnym, suchym miejscu
o dobrej wentylaciji.

® Utylizacja

Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych
dla $rodowiska, ktére mozna przekazaé do utylizacji w
lokalnym punkcie przetwarzania surowcéw wtérnych.

O mozliwosciach dotyczqeych usuwania zuzytego sprzetu
mozna dowiedzie¢ sie w urzedzie gminy lub miasta.

NGRS |

Produkt, materiaty opakowaniowe, nadajq sie do recyklingu
i podlegajq rozszerzonej odpowiedzialnosci producenta.
Wyrzué je osobno, zgodnie z ilustracjq przedstawiajgcg
informacje o sortowaniu, aby zapewni¢ lepszq utylizacje
odpadéw.

Logo Triman jest wazne tylko dla Francj.
@® Serwis

Serwis Polska
Tel.: 008004911946

E-Mail: owim@lidl.pl
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® Kratky navod

U tohoto dokumentu se jednd o zkracené tisténé vydani
celého névodu na obsluhu. Naskenovanim QR kédu mizete
prejit pfimo na LIDLstranku sluzeb (www.lidl-service.com)

a zadénim é&isla zbozi (IAN) 409334_2207 si mozete
prohlédnout a stéhnout kompletni ndvod na obsluhu.

VAROVANI! Dodrzujte Gplny névod na obsluhu a
bezpeénostni pokyny, aby nedoslo ke zranéni osob
a poskozeni majetku. Kratky ndvod je sougdsti tohoto
vyrobku. Seznamte se pred pouzitim vyrobku se
viemi pokyny pro obsluhu a bezpe&nostnimi pokyny.
Uschoveite si kratky navod pro budouci potfebu.
Spole&né s timto vyrobkem pedeite freti strané
viechny podklady.

@® Poutziti v souladu s uréenim

Tento vyrobek je uréen k fezani potravin.

Vyrobek je uréen vyhradné pro pouziti v soukromych
domdcnostech, nikoliv pro komeréni G&ely. Pouzivejte
vyrobek pouze zpdsobem popsanym v tomto ndvodu.
Jakékoli jiné pouziti neni dovoleno.

Bezpecnostni

pokyny
SEZNAMTE SE PRED POUZITIM
VYROBKU SE VSEMI
BEZPECNOSTNIMI POKYNY A
POKYNY PRO OBSLUHU! KDYZ
PREDAVATE TENTO VYROBEK JINYM
LIDEM, PREDEJTE JIM | VSECHNY
DOKUMENTY!

VAROVANI! Vyrobek
A udrzujte mimo dosah déti.
{ Cepele mohou zpUsobit

t&zkd zranéni.

/A VAROVANI! Po kazdém pouziti
vrafte viechny Eepele do spravné
polohy pro bezpe&né ulozeni (viz
obrdzky, kroky 4 aZ 6).

B Nenechte vyrobek spadnout.
Vyrobek neni nerozbitny. Jakékoliv
ndrazy mohou nepfiznivé ovlivnit
funkénost vyrobku.

B Vyrobek nepouziveijte, pokud je
poskozeny. |

m BEZPECNE PRO POTRAVINY!
Tento vyrobek nemd negativni vliv
na chuf a vini pouzitych potravin.

® (Cisténi a péce

Pfed prvnim pouZitim a po kazdém pouziti: Vycistéte

vyrobek teplou vodou a mirnym gisticim prostredkem.

Vyrobek peclivé osute. Vyrobek musi byt zcela

suchy, neZ jej znovu pouziete.

®  Vyrobek skladujte na chladném, suchém, dobie
vétraném misté.

® Zlikvidovani
Obal se sklada z ekologickych materialt, které mozete

zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren recyklovatelnych
materidld.

Moznosti pro likvidaci pouzitého vyrobku se dozvite ve své
obecni nebo méstské spraveé.

&(g.o-m)8

Vyrobek a obalové materidly jsou recyklovatelné a
podléhaii rozsifené odpovédnosti vyrobce.

Likvidujte je oddélené podle ilustrovanych Info-tri (informace
o tfidéni), abyste mohli lépe nakladat s odpady.

Logo Triman plati jen pro Francii.

@® Servis

(2  Servis Ceska republika
Tel.: 800600632

E-Mail: owim@lidl.cz
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® Kratky navod

Tento dokument je skratenou tlagenou verziou Gplného
névodu na pouZivanie. Po naskenovani QR kédu sa
dostanete na stranku LIDLservis (www.lidl-service.com), kde
si po zadani &isla vyrobku (IAN) 409334_2207 mézete
pozrief a stiahnut kompletny ndvod na pouZivanie.

VYSTRAHAL! Aby ste zabrénili zraneniu 0séb

a poskodeniu majetku, dodrZiavajte kompletny
névod na pouzivanie aj bezpegnostné upozornenia.
Kratky ndvod je s6asfou tohto produktu. Skér ako
zaénete produkt pouZivaf, oboznamte sa so vietkymi
pokynmi na obsluhu a so vietkymi bezpe&nostnymi
upozorneniami. Tento kratky ndvod si dobre
uschovajte a ked' budete tento produkt postvaf tretej
osobe, odovzdaite ho aj so vietkymi podkladmi.

@® Pouzivanie v stlade s uréenim

Tento produkt je uréeny na kréjanie potravin.

Tento produkt je uréeny len na pouZitie v stkromnych
domdcnostiach a nie na komeréné G&ely. Produkt pouzivaite
vyluéne podla popisu v tomto ndvode. Produkt nie je uréeny
na Ziadne iné pouZitie.

Bezpecnostné
upozornenia

PRED POUiI:l'iM PRODUKTU

SA OBOZNAMTE SO .

VSETKYMI BEZPECNOSTNYMI

UPOZORNENIAMI A POKYNMI NA

PREVADZKU! KED BUDETE TENTO

PRODUKT ODOVZDAVAT DALEJ,

ODOVZDAIJTE AJ KOMPLETNU

DOKUMENTACIU K PRODUKTU!

VYSTRAHAL! Produkt
drzte v bezpenej

(/2 vzdialenosti od deti.

[ Cepele mézu spdsobif
vdzne poranenia.

/A VYSTRAHA! Za Géelom
spravneho skladovania dajte po
kazdom pouziti vietky cepele
naspdf do spravnej polohy (pozri
obrdzky, kroky 4 aZ 6).

B Produkt nenechaite spadndt.
Produkt nie je nerozbitny. Akékolvek
ndrazy by mohli obmedzif
funkénost produktu.

B Produkt nepouzivaite, ak je
poskodeny.

= VHODNE PRE POTRAVINY!
Tento produkt nemd negativny
vplyv na chuf alebo véiu potravin.

@ Cistenie a starostlivosf

Pred prvym pouZzitim a po kazdom pouziti:

Produkt vycistite teplou vodou a jemnym Cistiacim
prostriedkom. Produkt dékladne vysuste. Produkt musi
byf pred opétovnym pouzitim Gplne suchy.

®  Produkt skladujte na chladnom, suchom a dobre
vetranom mieste.

® Likviddcia
Obal pozostéva z ekologickych materidlov, kioré mézete
odovzdaf na miestnych recyklaénych zbernych miestach.

Informdcie o moznostiach likvidécie opotrebovaného
produktu ziskate na spréve vasej obce alebo mesta.

TGRS

Vyrobok a obalové materidly so recyklovatelné
a podliehajd roziirenej zodpovednosti vyrobcu.
Pre lepsie spracovanie odpadu ich zlikvidujte oddelene
podla obrézkov Info-fri (informécie o triedent).

Triman-Logo plati iba pre Francizsko.

@® Servis

GK Servis Slovensko
Tel.: 0800 008158
Eposta:  owim@lidl.sk

&
® Guiarapida

En este documento se incluye una versién impresa
abreviada de las instrucciones de uso completas.
Escaneando el cédigo QR se accede directamente

ala LIDL-pégina de servicio (www.lidl-service.com) e
introduciendo el nimero de articulo (IAN) 409334_2207
se pueden leer y descargar las instrucciones de uso
complefas.

iADVERTENCIA! Para evitar dafios personales

y materiales, tenga en cuenta el contenido de

las instrucciones de uso completas, asi como las
indicaciones de seguridad. Esta guia répida forma
parte de este producto. Antes de usar el producto,
familiaricese con todas las indicaciones de manejo

y de seguridad. Guarde correctamente esta guia
répida. Si facilita este producto a terceros, entréguelo
también con toda la documentacién.

@ Uso previsto

Este producto estd destinado a cortar alimentos.

Este producto ha sido disefiado para el uso en el dmbito
doméstico, y no es apropiado para fines comerciales.
Utilice el producto solo como se describe en estas
instrucciones. Cualquier ofro uso se considera no conforme

al previsto.
Indicaciones de

A seguridad

jANTES DE USAR EL PRODUCTO,
FAMILIARICESE CON TODAS LAS
INDICACIONES DE SEGURIDAD
E INSTRUCCIONES DE USO! Sl
TRANSFIERE ESTE PRODUCTO,
HAGALO CON TODA LA
DOCUMENTACION!



iADVERTENCIA!
Mantenga el producto

(2 fuera del alcance de los

{ nifos. Las cuchillas pueden
causar lesiones graves.

/\ ;ADVERTENCIA! Después del
uso vuelva a colocar las cuchillas
en la posicién correcta para
guardarlas de forma segura (véase
las figuras, pasos 4 a 6).

H  No deje caer el producto. El
producto no es resistente a la
rotura. Los golpes pueden afectar
al funcionamiento del producto.

B No utilice el producto si estd
dafado.

B {SEGURIDAD ALIMENTARIA!
Este producto no tiene ningdin
efecto negativo en el sabor u olor
de los alimentos.

® Limpieza y cuidado

Antes del primer uso y después de cada uso: Limpie
el producto con agua fibia y un detergente suave.
Seque el producto cuidadosamente. El producto
debe estar completamente seco antes de volver a
utilizarlo.

®  Guarde el producto en un lugar fresco, seco y bien
ventilado.

@ Eliminacién
El embalaje esté compuesto por materiales no

contaminantes que pueden ser eliminados en el centro de
reciclaje local.

Entérese de las posibilidades de eliminacién del producto
inservible en su municipalidad o ayuntamiento.

IS [

El producto, y el material de embalaje son reciclables y

estdn sujetos a la responsabilidad extendida del fabricante.

Deséchelos por separado siguiendo la informacién
ilustrada de recogida selectiva para un mejor tratamiento
de los residuos.

El logotipo Triman se aplica solo para Francia.

@® Asistencia

B Asistencia en Espaiia
Tel.: 900984948
E-Mail: owim@lidl.es

@® Lynvejledning

Dette dokument er en forkortet trykt udgave af
den komplette betjeningsvejledning. Ved at scanne
QR-koden kommer du direkte til LIDL-service-siden
(www.lidl-service.com), hvor du ved at indtaste
artikelnummeret (IAN) 409334_2207 kan se og
downloade den komplette befjeningsvejledning.

A ADVARSEL! Overhold den komplette
betjeningsvejledning og sikkerhedsanvisningerne for
at undgé person- og tingskader. Lynvejledningen er
en del af dette produkt. Ger dig inden ibrugtagning
aof produktet fortrolig med alle betjenings- og
sikkerhedsanvisninger. Opbevar lynvejledningen
omhyggeligt, og lad den felge med, nér produktet
overlades il tredjemand.

@ Forskriftsmaessig anvendelse

Produktet er beregnet til at skaere fedevarer med.

Produktet er kun beregnet til anvendelse i private
husholdninger og ikke til erhvervsmzessige formal. Anvend
kun produktet som beskrevet i denne vejledning. Enhver
anden anvendelse er ikke filladt.

Sikkerheds-
anvisninger

FSR PRODUKTET TAGES | BRUG
SKAL DU VARE FORTROLIG
MED ALLE SIKKERHEDS- OG
BETJENINGSANVISNINGER!
HVIS PRODUKTET OVERLADES
TIL TREDJEMAND, SKAL ALLE
DOKUMENTER MEDFQOLGE!
ADVARSEL! Hold
produktet uden for barns
(3 raekkevidde. Klingerne
{ kan forérsage alvorlige
kveestelser.
/A ADVARSEL! Szt alle klinger
i den rigtige position efter hver
brug for en sikker opbevaring (se
illustrationer, trin 4 til 6).

¥ Lad aldrig produktet falde ned.
Produktet er ikke brudsikkert.
Ethvert sted kan pdvirke produktets
funktion.
B Produktet mé ikke tages i brug, hvis
det er beskadiget.
LEVNEDSMIDDELSIKKER!
Dette produkt har ingen negative
indvirkninger p& de anvendte
fedevarers smag eller duft.

@® Rengoring og vedligeholdelse

Inden ferste anvendelse og efter hver anvendelse:
Renger produktet med varmt vand og et mildt
opvaskemiddel. Ter herefter produktet grundigt af.
Produktet skal vaere fuldsteendig tert, far du anvender
det igen.

" Opbevar produktet pa et keligt, tert, godt ventileret
sted.

@® Boriskaffelse

Emballagen bestér of miligvenlige materialer, der kan
bortskaffes p& den lokale genbrugsstation.

Kommunen eller det lokale affaldsselskab kan oplyse om
mulighederne for bortskaffelse of et udtjent produkt.

ARSI |

Produktet og emballagematerialer kan genbruges og er
underlagt udvidet producentansvar.

De skal bortskaffes separat. Falg de viste maerkater med
sorteringsoplysninger, s& de bortskaffes pé en bedre made.

Triman-logoet gaelder kun for Frankrig.

@® Service

@K Service Danmark
Tel.: 80253972
E-Mail: owim@lidl.dk
an

@ Guida rapida

Questo documento & una versione stampata abbreviata
del manuale di istruzioni completo. Scansionando il codice
QR si accede direttamente alla LIDLpagina di assistenza
(www.lidl-service.com) e inserendo il numero di articolo
(IAN) 409334_2207 ¢& possibile visualizzare e scaricare il

manuale di istruzioni completo.

A AVVERTENZA! Osservare il manuale di istruzioni
completo e le istruzioni di sicurezza per evitare danni
alle persone e alle cose. La guida rapida fa parte
di questo prodotto. Prima di utilizzare il prodotto,
familiarizzare con tutte le istruzioni per l'vso e la
sicurezza. Conservare la guida rapida in un luogo
sicuro e consegnare tutta la documentazione se si
cede il prodotto a terzi.

@® Uso previsto

Questo prodotto & destinato al taglio di alimenti.

Questo prodotto & destinato esclusivamente all'uso
domestico e non a scopi commerciali. Utilizzare il prodotto
esclusivamente secondo la descrizione contenuta nelle

presenti istruzioni. Ogni altro uso non & consentito.
. o ge
Istruzioni di

A sicurezza

PRIMA DI USARE IL PRODOTTO PER
LA PRIMA VOLTA, FAMILIARIZZARE
CON TUTTE LE ISTRUZIONI DI
SICUREZZA E LE INDICAZIONI
D’USO! IN CASO DI CESSIONE
DEL PRODOTTO A TERZI, AVERE
CURA DI CONSEGNARE TUTTA LA
DOCUMENTAZIONE!
AVVERTENZA! Tenere
lontano dalla portata dei
{ bambini. Le lame possono
causare lesioni gravi.

/A AVVERTENZA! Dopo ogni
utilizzo, riportare tutte le lame
nella loro posizione corretta per
conservarle in modo sicuro (vedi
figure, passi da 4 a 6).

= Non far cadere il prodotto. Il
prodotto non & infrangibile.
Eventuali urti possono
compromettere le funzionalitd del
prodotto.

= Non utilizzare il prodotto se
danneggiato.

B PER ALIMENTI! Questo prodotto
non ha alcun effetto negativo sul
gusto o sull'odore dei cibi.

® Pulizia e manutenzione

®  Prima del primo utilizzo e dopo ogni utilizzo: Pulire il
prodotto con acqua calda e un detergente delicato.
Asciugare il prodotto con cura. Il prodotto deve
essere completamente asciutto prima di essere
rivtilizzato.

®  Conservare il prodotto in un luogo fresco, asciutto e
ben ventilato.

® Smaltimento

L'imballaggio & composto da materiali ecologici che
possono essere smaltiti presso i siti di raccolta locali per
il riciclo.

Per le opzioni di smaltimento del prodotto, si prega di
contattare I'amministrazione comunale o I'ente pubblico.

ARSI |

Il prodottoe i materiali di imballaggio sono riciclabili e
soggetti alla responsabilita estesa del produttore.

Per un migliore trattamento dei rifiuti, smaltirli
separatamente seguendo i diversi simboli della raccolta
differenziata.

Il logo Triman & valido solamente per la Francia.

@® Assistenza

an Assistenza ltalia
Tel.: 800790789
E-Mail: owim@lidl.it
@

® Rovid Gtmutaté

Ez a dokumentum a telies haszndlati Gtmutaté réviditett,
nyomtatott véltozata. A QRkéd beolvasdsaval kézvetlenil
a LIDLszervizportdlra (www.lidl-service.com) jut, és az
(IAN) 409334_2207 cikkszém beirdsa utén megtekintheti
és letsltheti a teljes haszndlati Otmutatét.

FIGYELMEZTETES! A személyi sérilések és anyagi
karok elkeriilése érdekében vegye figyelembe a teljes
haszndlati Gtmutatét és a biztonsdgi utasitasokat.

A révid Otmutatd a termék szerves részét képezi.

A termék haszndlata el6tt ismerje meg az Gsszes
haszndlati és biztonsdgi utasitassal. Orizze meg a
révid Otmutatét, és ha a terméket tovabbadja, adja
mellé a teljes dokumentdciét is.

® Rendeltetésszerli hasznalat

A termék élelmiszerek vagdsara szolgdl.

A termék kizarélag haztartési haszndlatra alkalmas,
izleti célra nem haszndlhaté. A terméket kizérélag az
Gtmutatéban taldlhaté leirds alapjén haszndlia. Mds
hasznélati médok nem engedélyezettek.

Biztonsagi
utasitasok

A TERMEK HASZNALATA ELOTT
ISMERKEDJEN MEG MINDEN
BIZTONSAGI ES KEZELESI
UTASITASSAL!I HA A TERMEKET
TOVABBADJA, ADJA MELLE EZEKET
A DOKUMENTUMOKAT IS!
FIGYELMEZTETES!
Tartsa a terméket
gyermekektd| tavol. A
pengék stlyos sériléseket
okozhatnak.

/\ FIGYELMEZTETES! A
biztonségos tarolds érdekében
minden haszndlat utdn dllitsa vissza
az &sszes pengét a megfelels
helyzetbe (lasd az dbrdkat, 4-6.
lépés).

B Ne hagyja a terméket leesni.

A termék nem torésallé.
Barmilyen it6dés kedvezétlendl
befolydsolhatja a termék
haszndlhatéséagat.

B Ne haszndlja a terméket, ha az
sérilt.

= ELELMISZERBIZTOS! A
termék nincs negativ hatéssal az
élelmiszerek izére vagy szagéra.

@ Tisztitas és apolas

Az elsé haszndlat elétt és minden haszndlat utén:

Tisztitsa meg a terméket meleg vizzel és kimélé

mosogatészerrel. Gondosan szdritsa meg a terméket.

A terméknek az Gjbdli haszndlat elétt teljesen

szaraznak kell lennie.
®  Aterméket hivds, szdraz, j6l szell6z8 helyen tarolja.

@® Mentesités
A csomagolds kdrnyezetbarat anyagokbdl késziilt,
amelyeket a helyi Gjrahasznosité helyeken adhat le
artalmatlanitds céliabsl.
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Az elhaszndlédott termék kiselejtezésével kapesolatban
érdeklsdion kézsége vagy varosa dnkormdnyzatandl.

ARG |

A termék, és a csomagoléanyagokat is, Ujrahasznosithats,
és a gyarté kiterjesztett felel&ssége ald tartozik.

A jobb hulladékkezelés érdekében az dbran lathaté
informdcick (szortirozési informdcick) alapjan kiilén
artalmatlanitsa Sket.

A Triman-logé csak Franciaorszdgra vonatkozik.

@® Szerviz

(HD  Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021536
E-mail: owim@lidl.hu
GD

@® Kratka navodila

Ta dokument je skrajsana fiskana razligica celotnih navodil
za uporabo. Z odéitavanjem kode QR neposredno odprete
stran LIDL-servisne sluzbe (www.lidl-service.com), z vnosom
Stevilke artikla (IAN) 409334_2207 pa si lahko ogledate
in prenesete celotna navodila za uporabo.

A OPOZORILO! Upoitevaite celotna navodila za
uporabo in varostna navodila, da se izognete
telesnim poskodbam ter gmotni 3kodi. Kratka
navodila so del tega izdelka. Preden zagnete izdelek
uporabljati, se seznanite z vsemi navodili za uporabo
in varnostnimi napotki. Kratka navodila dobro
shranite in posredujte tudi vse dokumente, ko izdelek
predate drugim.

® Namenska uporaba

Ta izdelek je namenijen za rezanje Zivil.

Izdelek je namenjen uporabi v zasebnih gospodinistvih in
ne v komercialne namene. Izdelek uporabljajte izkljuéno
tako, kot je opisano v teh navodilih. Kakrina koli drugaéna
uporaba ni dovoljena.

A Varnostni napotki

PRED UPORABO IZDELKA
SE SEZNANITE Z VSEMI
VARNOSTNIMI NAPOTKI IN
NAVODILI ZA UPORABO! CE
IZDELEK POSREDUJETE DRUGIM
OSEBAM, PRILOZITE TUDI VSE
DOKUMENTE!
OPOZORILO! Izdelek
hranite zunaj dosega otrok.
{ Rezila lahko povzrogijo
hude telesne poskodbe.

/\ OPOZORILO! Po vsaki uporabi
vrnite vsa rezila v pravilen polozaj
za varno shranjevanie (glejte slike,
koraki 4 do 6).

B Izdelka ne izpustite. [zdelek ni
odporen na lomlienje. Vsi udarci
lahko poslabsajo funkcionalnost
izdelka.

B |zdelka ne uporabljaite, e je
poskodovan.

B VARNO ZA ZIVILA! Ta izdelek
nima negativnega vpliva na okus
ali vonj hrane.

@ Ciséenje in nega

Pred prvo uporabo in po vsaki uporabi: Izdelek gistite

s toplo vodo in blagim detergentom. |zdelek dobro

posusite. Pred ponovno uporabo mora biti izdelek

popolnoma suh.

®  |zdelek hranite v hladnem, suhem in dobro
prezracenem prostoru.

@ Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih materialov, ki
jih lahko oddate za recikliranje na lokalnih zbiraliscih
odpadkov.

O moznostih za odstranitev odsluzenega izdelka boste
izvedeli pri vasi obéinski ali mestni upravi.

AERT) & |

Izdelek in embalazni materiali so primerni za recikliranje.
Zanie veljajo dologila proizvajaléeve razsirjene
odgovornosti.

Za boljse ravnanje z odpadki jih odlagaite logeno,
upoitevajoé prikazane informacije o razvri¢aniu.

Logotip Triman velia samo za Francijo.
@® Servis

GD Servis Slovenija

Tel.: 00386 (0) 80 70 60
E-Mail: owim@lidl.si

D)
® Kratke upute

Ovaj dokument je skra¢ena tiskana verzija cijelih uputa za
uporabu. Skeniranje QR koda vodi vas izravno na stranicu
usluge LIDL- (www.lidl-service.com) i moZete pogledati i
preuzeti kompletne upute za uporabu na naéin da unesete
broj artikla (IAN) 409334_2207.

UPOZORENJE! Postujte kompletne upute za
uporabu i sigurnosne napomene kako biste izbjegli
osobne ozljede i materijalnu 3tetu. Kratke upute
sastavni su dio ovog proizvoda. Prije upotrebe
proizvoda upoznaite se sa svim njegovim uputama
za koristenje i sigurnosnim napomenama. Cuvaijte
ove kratke upute na sigurnom miestu i predaite ih kad
predaijete proizvod tre¢im stranama.

@® Uporaba u skladu s odredbama

Ovaj proizvod je namijenjen za rezanje hrane.

Proizvod je predviden iskljucivo za uporabu u privatnim
kuéanstvima, a ne u komercijalne svrhe. Koristite proizvod
samo kako je opisano u ovom priruéniku. Nije predvidena
nikakva drugadija uporaba.

Sigurnosne
napomene

PRIJE UPORABE PROIZVODA
UPOZNAJTE SE SA SVIM UPUTAMA
ZA UPORABU | SIGURNOSNIM
NAPOMENAMAI AKO OVAJ
PROIZVOD DAJETE NOYOM
VLASNIKU, URUCITE MU |
DOKUMENTACIJU!

UPOZORENJE! Proizvod

drzite podalje od djece.

Ostrice mogu uzrokovati

ozbiline ozljede.

/\ UPOZORENJE! Nakon svake
uporabe, vratite sve ostrice u
pravilan poloZaj za sigurno
spremanije (pogledaite slike, koraci
4 do 6).

B Ne ispustajte proizvod. Proizvod
nije otporan na lomljenje. Svaki
udarac moze narusiti funkcionalnost
proizvoda.

B Ne rabite proizvod ako je osteéen.
= PRIKLADNO ZA NAMIRNICE!
Ovaj proizvod nema negativan

utiecaj na okus ili miris hrane.

® (iséenje i njega

Prije prve uporabe i nakon svake uporabe: Ovaj

proizvod o¢istite vru¢om vodom i blagim sredstvom

za &idéenje. Proizvod temeljito osusite. Proizvod mora
biti potpuno suh prije ponovne upotrebe.

" Proizvod Cuvajte na hladnom, suhom i dobro
prozracenom mijestu.

® Zbrinjavanije

Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih materijala koje

mozete zbrinuti na lokalnim mjestima za reciklazu.

(3

O moguénostima zbrinjavanja dotrajalog proizvoda mozete
se raspitati kod vase opcinske ili gradske uprave.

@E@+Q+[ﬂ]@

Proizvod i materijali za pakiranje mogu se reciklirati i
podlijezu prosirenoj odgovornosti proizvodaga.

Odlozite ih odvojeno, slijededi ilustrirani Info-tri (informacije
o razvrstavanju), za bolji tretman otpada.

Triman-logo vaZi samo za Francusku.

@® Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800806355
E-Mail: owim@lidl.hr

@ Instructiuni scurte

Acest document este o editie tipdritd scurtatd a
instrucfiunilor complete de utilizare. Scanarea

codului QR vé duce direct la LIDL-pagina de service
(www.lidl-service.com) si putefi vizualiza si descarca
instrucfiunile complete de utilizare introducénd numérul
articolului (IAN) 409334_2207.

AVERTISMENT! Respectati instrucfiunile complete
de utilizare si indicafiile de sigurantd pentru a evita
vatdmarea corporald si deteriorarea bunurilor.
Instructiunile scurte reprezintd o parte integrantd

a acestui produs. Inainte de prima utilizare a
produsului, familiarizati-vé cu toate indicafiile

de utilizare si de sigurantd. Péstrafi bine aceste
instrucfiuni scurte si inmanati toate documentele odatd
cu predarea produsului cétre un tert.

@ Utilizarea conform scopului

Acest produs este desfinat pentru tdierea alimentelor.

Acest produs este conceput exclusiv pentru utilizarea in
gospodariile private si nu este prevdzut pentru scopuri
profesionale. Folositi produsul numai conform descrierii din

aceste instructiuni. Nu este permisd nicio altd utilizare.
. .o
Indicatii de

A siguranta

FAMILIARIZATI-VA CU TOATE

INDICATIILE DE SIGURANTA SI

INSTRUCTIUNILE DE FOLOSIRE

INAINTE DE UTILIZAREA

PRODUSULUI! DACA DATI

PRODUSUL ALTEI PERSOANE,

ATASATI TOATE DOCUMENTELE!

AVERTISMENT! Nu
A |&sati produsul la indeména
iilor. Lamele produce

{ copiilor. Lamele pro

rdniri grave.

/\ AVERTISMENT! Dupa fiecare
utilizare, returnati toate lamele in
pozitia corectd pentru o depozitare
sigurd (vezi figurile, pasii 4-6).

B Nu l&sati produsul s& cadd.
Produsul nu este incasabil. Orice
loviturg poate influenfa modul de
funcfionare al produsului.

B Nu folosifi produsul dacd acesta

este deteriorat.

POTRIVIT PENTRU ALIMENTE!

Acest produs nu are efecte negative

asupra gustului sau mirosului

alimentelor.

Curdtarea si ingrijirea

= Inainte de prima utilizare si dupd fiecare ufilizare:
Curdtati produsul cu ap& caldd si un detergent
delicat. Uscati cu grijé@ produsul. Produsul trebuie s&
fie complet uscat inainte de o refolosi.

B Deporzitafi produsul intr-un loc récoros, uscat si bine
ventilat.

Inldturare
Ambalajul este produs din material ecologice care pot fi
eliminate la punctele locale de reciclare.

Despre posibilitatile de eliminare a produsului uzat puteti
afla de la administratia locald sau comunal.

&(g-o-mE

Produsul, si materialele de ambalare sunt reciclabile si fac
obiectul responsabilitdtii extinse a producétorului.
Eliminati-le separat, urmand informatiile ilustrate (informatii
de sortare), pentru o mai bund tratare a deseurilor.

Logo Triman este valabil doar pentru Frana.

@® Service

Service Roménia
Tel.: 0800890239
E-Mail: owim@lidl.ro

® Kpartko prkoBoacTEO

T03M AOKYMEHT npeﬂCTaBﬂﬂBa CprﬂTeHO NeyaTtHo usgaxHue
HQ MLAHOTO PBKOBOACTBO 3a ynotpeba. Upes ckannpare
Ha QR koaa curate anpekTHo Ao cTpanmuara LIDL-Service
(www.lidl-service.com) u upes BbBexaaHe Ha Homepa

Ha apmukyna (IAN) 409334_2207 moxeTe aa BuanTe 1
WM3TErNMTE MbIHOTO PLKOBOACTBO 3a ynotpeba.

NPEAYNPEXAEHUE! Cubnionasaiite nuaHoTo
pbKoBOACTBO 30 ynoTpeba 1 ykasakusTa 3a
besonackoct, 3a aa usberHete HAPaHSBaHUS

1 matepuanty wetu. Kpatkoto pekosoacTso e
CbCTABHA YacT ot To3u npoaykT. Mpean mupsara
ynotpeba Ha NPoAyKTa Ce 3ano3HaMTE C BCHUKM
ykasanus 3a pabota u besonacroct. Coxpatsisaiite
AoSpe KPATKOTO PLKOBOACTBO M NPEAABAiiTe Ugnarta
AOKYMEHTAUMs NP1 NpeadBaHe Ha NPOAYKTA Ha
TPeTH nuua.

@® Ynortpeba no npegHasHaueHune

To3u NpoAyKT e NPeaHa3HAYEH 30 PI3AHE HA XPAHUTENHU
npoaykTy.

Tosn npoaykT e 3a ynotpeba eAMHCTBEHO B UaCTHX
[OMOKMHCTBA 1 HE € NPEeABUAEH 30 NPOGECHOHANHU LENU.
Manonseaiite nposykTa eAMHCTBEHO COPeA ONMCaHKETO
B TOBQ pBKOBOACTBO. Beskaksa apyra ynotpeba He e
nossoneHa.

YkaszaHusa 3a
6esonacHocT

MPEOUN U3MON3BAHE HA
MPOLOYKTA CE 3AMO3HAMTE
C BCUUYKM YKASAHUA 3A
BE3OMACHOCT U UHCTPYKLIMMA
3A YMNOTPEBA! AKO MPEOABATE
TO3U MNPOAYKT HA APYTU JIULIA,
MPEOABAMTE CbLLO M BCUYKM
JOKYMEHTU!
NPEAYNPEXXAEHUE!
[pvxTe npoaykTa faney
(3 ot geua. Octpuetara
[ MOFQT A MPUUMHST TEXKM
HOPQHSBAHMUS.

A\ NPEQYNPEXAEHUE! Cren
BCsika ynotpeba nocrasgiite
BCUUKM OCTPUETA OTHOBO
HO NPABUIHATA MO3ULKS 3Q
6esonacHo cbxpaHerue (BixTe
curypure, conku 4 fo 6).

B He ponyckaitte nagaxe Ha
npoaykrta. [MpoayKTsT He e
YCTOWUMB CpeLly CUynBaHe.
Besikaksu yaapu morar ga Hapywar
PYHKUMOHQNHOCTTA HA NPOAYKTA.

¥ He usnonsBaiite npoayKTd, ako TOM
€ noBpeseH.

® BE3BPEAEH 3A XPAHUTE/THU
MPOAYKTU! Tosu nponykr He
OKA3BA OTPULATENHO Bb3JEUCTBUE
BbPXY BKYCO WM QPOMATA HA
XPAHUTENHUTE NPOAYKTH.

@ lMouuctBaHe u rpwxm

Mpean nupsata ynotpeba u cnea scaka ynotpeba:
Mouncrete npoaykTa ¢ ToNNa BOAA U MEK MNOUKCTBALL
npenapar. Moacywete rpwxnMBo npoaykTa.
Mpoaykret quﬁao AQ € HAMBIHO CyX, NPeau Ad ro
“3noN3BaTE OTHOBO.

L CobxpaHsiBaiiTe NPoAyKTa HA XNIGAHO, CYXO U
NPOBETPMBO MSICTO.

@® WUaxsbpnsHe

OHUKOBKGTO e HQPUBOTEHG OT €KOJTOTUYHK MQTEPMUHM,
KOUTO Morar aa GhﬂUT HPEAUAENM B MECTHUTE HYHKTOEE 3a
peumnkMpate.

OTHOCHO Bb3MOXHOCTHTE 30 U3XBBLP/SIHE HA U3NE3/US
ot ynotpeba npoaykT ce urcopmmpaiite ot Bawara
obuwuHcka unn rpaacka ynpasa.
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MpoayKTsT U ONAKOBKATA MOTAT AG CE PELUKITUPAT 1 Ca
NPeAMET HO PA3LUMPEHATA OTFOBOPHOCT HO NPOU3BOAMTENS.
M3xsbpngiiTe r1 otaenHo kato cnessate WIoCTpUpPaHaTa
uHcpopmaums (sa coptupake) 3a no-nobpo TpeTpake Ha
oTnagbumTe.

Triman-noroto Baxu camo 3a Ppanuus.

® Cepsus
Cepsus Buarapus
Tenedoh: 008001184975
E-meitn: owim@lidl.bg
@

@® XUvropes odnyieg

Autd 10 Eyypago eivar pia olvropn ékdoon Twv avaluTikwy
odnyiv xpriong. Zapwvovrag Tov kwdikd QR Ba peraPeite
aneuBeiag orn LIDL-oehida oépPig (www.lidl-service.com),
6mou prmopeiTe va elcaydyete Tov apiBpd mpoidvrog

(IAN) 409334_2207 yia va mpoPdlere kai va AaPerte Tig
avaluTikég odnyieg xprons.

MPOEIAONOIHIH! Tnpeire Tig avaluTikég odnyieg
XPnong kai Tig unoSeifeig aopaleiag yia v amoguyn
Tpaupatiopwy kar uhikwv {nuicv. Or cbvropeg
odnyieg amoteholyv pépog autol Tou TPoIdVTOG.
EgoikeiwBeire pe dheg Tig 0dnyieg xprong kai Tig
unodeiteig aopaleiag mpiv T xprjon Tou TPoIGVTOG.
Duhatre 1ig ouvTopeg 0dnyieg kai, oe TepinTwWon TOU
Swoere 1o Mpoidv oe aMoug, Swote pali kal Oha Ta
ouvoSeuTika gyypaga.

@® MpofAemdpevn xprion

Autd 1o Tpoidy mpoopileral yia TV kot TpoPipwY.

To mpoidv mpoopilera amokheioTikd yia 1G1wTIKR XprRoN Kai
61 yia emayyepatikol okomols. Xpnoipotolgite To mpoioy
HOVO OUHPWVA HE TV TIEPIYPAPT) AUTWY TWY OONYIWY.

Anayopeletal kdBe &M xpron.

Ymodeileig

A aocpaleiag

MPIN TH XPHIH TOY MPOIONTOX
EZOIKEIQOEITE ME OAEX TIZ
YMOAEIZEIZ AZDAAEIAL KAI TIX
OAHTIEXZ XPHZHZ! AN AQXETE TO
MPOION ZE AAAA ATOMA, AQITE
MAZI KAl OAA TA EITPACA!
NMPOEIAOMOIHZIH!
DuldEre To TpoidY pakpid
fi= an6 maidid. Or hemideg
[ pTopoUlv va mpokalécouy
coPapolg Tpaupatiopols.

/A NMPOEIAOTMOIHEH! Metd amd
k&Be xpnon TomobethoTe Lava Oheg
71 Aemideg ot owatr) Béon yia
aopalr amobrikeuon (PA. eikbveg,
Brpara 4 €wg 6).

B [pooTtateloTe To MPOIGV MO
nrwon. To mpoidv Sev eival
&BpaucTo. O1 mpookpoloelg
pTopei va emmpedoouy
Aerroupyia Tou poidvTO.

B Mnv xpnoipoToleiTe To TPoidy av
£xel umroortei BAAPn.

= KATAAAHAO FIA TPODIMA!
Autd 1o mpoidy Sev emnpedlel T
YEUON 1 TNV OO TWY TPOPIHWY.

® KaOapiopodg kai ppovrida

Mpiv TV Tpwrn Xprion kai petd amd kdbe xprion:
KaBapiore 1o mpoidv pe {gotd vepd kar fmo
amoppumavTik. Ireyvwote kakd To mpoioy. To
Tpoiby TpETE va eival TeNeiwg oTEYVO TTPOTOU
xpnotporoinBei Eava.

B AnoBnkelote To mpoidy oe wuxpd, Enpd, kakd
aepi{dpevo xwpo.

® Arndoupon
H ouokeuacia amoteleitar amé ulika gilika mpog To

mepiBaMov, Ta omola propeite va SiaBéoete oToug xwpoug
avakikhwong Tng mepioyng oag.

AneuBuvBeite oty koivdmrd 0ag f TIg TomkEg apyeg yia
EVNUEPWOT OXETIKA pE TIG SuvaToTNTEG AMOPEIYNG TOU
XPNOIHOTIOINUEVOU TTPOTOVTOG.

&(g-o-1)E

To mpoidy kal Twv uNikwY ouokeuaoiag, eivar avakukAwaIpo
Kai umdkerral ot Sieupupévn eublvn Tou kaTaokeuaoT.
Anoppinere Ta Eexwpiotd TNpwvTag TIg ameikovi{opeveg
TAnpogopieg Tagivopnong yia kahitepn enelepyacia Twv
amofAqTwy.

To oyétumo Triman 1oxUer pévo yia Tn TaMia.

® Iipf
IépPic ENada
Tnk: 00800 491800674
Email: owim@lidl.gr
@ xépPig Kimpog
Toh: 8009 4211
Email: owim@lidl.com.cy
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